
Tru Dot FIXED PISTOL SET BERETTA M9/M92(EXCEPT 92X,M9A3,92A1)
G/G

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by marksmen
and journeymen level shooters have shown an increase of over 85% in hit
efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights. TRU-DOT®
models offer a handgun sighting system for improved rapid instinctive aiming
which requires no transition from day to night use. Day and night, the shooter’s
aiming reference is three solid dots, identical in appearance and location under
all light conditions. Designed as replacement parts for the standard weapon
sights, Meprolight’s Self-Illuminated night sights can be mounted directly with
minor modifications. Superior production methods and rigid quality control have
made Meprolight® the first choice among law enforcement agencies, defense
decision-makers, and major weapon manufacturers. A full quality program,
certified to ISO-9001:2008 and complying with NATO and US Military
Specifications is in place. All products and processes at Meprolight® are
performed, controlled, and monitored to these demanding quality levels.
Meprolight® leads the world in OEM and after-market self-illuminated sights for
handguns. Designed to replace the existing front and rear sights, the highly
visible Tru-Dot® sights are perfect for daylight, low-light, and nighttime
conditions. Meprolight® is Responding to users needs, our TRU-DOT® models
are available in various tritium dots color on the rear sight : Green, Yellow,
Orange (Yellow or Orange for selected models only) and green tritium dot on the
front sight .

Attributes

Name: Tru Dot FIXED PISTOL SET BERETTA M9/M92(EXCEPT 92X,M9A3,92A1) G/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010480
Mfr. No.: 0106623101
Color: Black
Make: Beretta
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103135601
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Sicherheitshinweise für den Tru Dot FIXED PISTOL
SET BERETTA M9/M92

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tru Dot FIXED PISTOL SET für die Beretta M9/M92 (außer 92X, M9A3,
92A1). Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihre Zielgenauigkeit bei schwachem Licht zu verbessern. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für die Verwendung mit Ihrer spezifischen Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie gefährliche Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie die Visiere nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Achten Sie darauf, dass die Visiere immer sauber und frei von Schmutz sind, um eine klare Sicht zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die TritiumPunkte gut sichtbar sind.
Verwenden Sie die Visiere nur bei Tageslicht, schwachem Licht und Nachtbedingungen, wie angegeben.
Vermeiden Sie es, das Produkt fallen zu lassen oder starken Stößen auszusetzen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Visiers:

Entfernen Sie die StandardWaffenvisiere Ihrer Beretta M9/M92.
Montieren Sie die Tru Dot Visiere gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Stellen Sie sicher, dass die Visiere sicher und fest montiert sind.

Benutzung des Visiers:

Richten Sie die Waffe mit dem Tru Dot Visier auf Ihr Ziel.
Nutzen Sie die drei soliden Punkte zur Zielerfassung, die unter allen Lichtbedingungen identisch
erscheinen.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Zielgenauigkeit zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß recycelt werden, wo dies möglich ist.
Werfen Sie das Produkt nicht in den normalen Hausmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch dieses Produkts in Ihrer Verantwortung
liegen. Halten Sie sich an alle Anweisungen und Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
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Tru Dot Fixed Pistol Set Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Tru Dot Fixed Pistol Set for your Beretta M9/M92 (except 92X, M9A3, 92A1). This
product is designed to enhance your shooting experience by providing improved sighting capabilities. It is important
to read and understand these safety instructions to ensure proper use and maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
Always handle firearms with care, treating every gun as if it is loaded.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings when using the firearm.
Regularly inspect the sights for any signs of damage or wear.
Store the firearm and accessories securely to prevent unauthorized access.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the Tru Dot sights with compatible Beretta models (M9/M92, excluding 92X, M9A3, 92A1).
Do not attempt to modify the sights beyond the manufacturer’s specifications.
Ensure the sights are properly aligned and secured before use.
Avoid using the sights in extreme weather conditions that may affect visibility or functionality.
If you experience any malfunction or issue with the sights, discontinue use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the existing front and rear sights from the firearm using appropriate tools.
Align the Tru Dot sights with the mounting points on the firearm.
Secure the sights in place, ensuring they are tightly fitted to prevent movement.
Check alignment by looking down the sights to ensure they are straight and level.

Usage:

Familiarize yourself with the sighting system before use.
Practice aiming with the Tru Dot sights in a safe environment to build confidence.
Adjust your shooting technique as needed to accommodate the new sighting system.
Use the sights in various lighting conditions to understand their performance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste and firearm
accessories.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Tru Dot Fixed Pistol Set, please refer to the manufacturer's website or
customer service for assistance.

Thank you for prioritizing safety and compliance with these guidelines. Enjoy your enhanced shooting experience
with the Tru Dot Fixed Pistol Set.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tru Dot
FIXED PISTOL SET BERETTA M9/M92

Introducción
Gracias por elegir el Tru Dot FIXED PISTOL SET BERETTA M9/M92. Este producto ha sido diseñado para mejorar
tus capacidades de puntería, especialmente en condiciones de poca luz. Para garantizar un uso seguro y efectivo,
es importante que sigas estas instrucciones de seguridad y precauciones.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu arma antes de la instalación.
Siempre maneja tu arma con responsabilidad y sigue las normas de seguridad de armas de fuego.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Verifica regularmente el estado de las miras para asegurarte de que están en buenas condiciones.
Si notas algún daño o mal funcionamiento, deja de usar el producto y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones de poca luz: Las miras nocturnas son efectivas en condiciones de baja luminosidad,
pero asegúrate de practicar su uso en diferentes entornos.
Instalación adecuada: Asegúrate de que las miras estén correctamente instaladas en tu pistola. Un mal
ajuste puede afectar la precisión.
Transición entre condiciones de luz: Familiarízate con la puntería en condiciones de luz diurna y nocturna
antes de usar el producto en situaciones críticas.
Verificación de la alineación: Después de la instalación, verifica la alineación de las miras y ajusta si es
necesario.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:

Retira las miras estándar de tu pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.
Monta las miras nocturnas autoluminadas de Meprolight en su lugar. Asegúrate de que estén
firmemente aseguradas.
Realiza ajustes menores si es necesario para una alineación precisa.

Uso:

Practica el uso de las miras en un entorno seguro antes de aplicarlas en situaciones de alta presión.
Familiarízate con los colores de tritio disponibles y cómo afectan tu puntería en diferentes condiciones
de luz.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas deshacerte de las miras, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas y sigue las directrices para
evitar daños al medio ambiente.
Si el producto está dañado, busca asesoramiento sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de comunicarte con el punto de
contacto de la UE correspondiente. Este contacto puede proporcionarte información adicional sobre el producto y
sus características de seguridad.

Recuerda que la seguridad es siempre la prioridad número uno. Sigue estas instrucciones y disfruta de un uso
seguro y efectivo de tu Tru Dot FIXED PISTOL SET BERETTA M9/M92.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire Tru
Dot FIXED PISTOL BERETTA M9/M92

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Tru Dot per la tua pistola Beretta M9/M92. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua precisione di tiro in condizioni di scarsa illuminazione. È importante seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Assicurati che il prodotto sia compatibile con la tua pistola.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o difetti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare le mire Tru Dot in condizioni che potrebbero comprometterne la funzionalità, come esposizione
a temperature estreme o umidità eccessiva.
Evita di toccare le mire con oggetti appuntiti o abrasivi.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di installare o rimuovere le mire.
Indossa sempre protezioni per gli occhi quando utilizzi la pistola.
Non tentare di modificare le mire in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la pistola sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, come una chiave a brugola o un cacciavite.

Installazione:

Rimuovi le mire standard dalla tua pistola.
Posiziona le mire Tru Dot nei rispettivi alloggiamenti.
Fissa saldamente le mire utilizzando gli strumenti appropriati.
Controlla che le mire siano allineate correttamente.

Uso:

Quando utilizzi la pistola, assicurati di avere una buona presa e di mantenere una postura stabile.
Utilizza il sistema di mira Tru Dot per acquisire rapidamente il tuo obiettivo.
Pratica regolarmente per migliorare la tua precisione e familiarità con il sistema di mira.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti.
Non gettare le mire nel rifiuto domestico se contengono materiali pericolosi.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare il supporto.

Seguire queste linee guida contribuirà a garantire un uso sicuro e soddisfacente del tuo Set di Mire Tru Dot.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników Tru Dot
FIXED PISTOL SET BERETTA M9/M92

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu Tru Dot FIXED PISTOL SET przeznaczonego dla pistoletów Beretta M9/M92.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie istotnych
informacji na temat instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny celowników i ich mocowanie.
Unikaj używania produktu w warunkach, które mogą prowadzić do uszkodzenia lub niewłaściwego działania.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z profesjonalnym
serwisem.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że broń jest wyłączona przed instalacją celowników.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.
Zawsze używaj okularów ochronnych podczas strzelania.
Nie modyfikuj ani nie usuwaj żadnych części celowników.
Zwróć uwagę na warunki oświetleniowe, które mogą wpływać na widoczność celowników.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana.
Zdejmij oryginalne celowniki, korzystając z odpowiednich narzędzi.
Zamontuj celowniki Tru Dot, upewniając się, że są prawidłowo osadzone.
Dokręć śruby mocujące, aby zapewnić stabilność celowników.
Sprawdź, czy celowniki są prawidłowo ustawione i nie mają luzów.

Użytkowanie

Używaj celowników w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Regularnie kontroluj ustawienia celowników przed każdym użyciem.
W przypadku jakichkolwiek problemów z widocznością, natychmiast zaprzestań używania i sprawdź produkt.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami w celu uzyskania informacji na temat
odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w przypadku wystąpienia problemów, prosimy o
kontakt z odpowiednim przedstawicielem producenta lub lokalnym sprzedawcą.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek bezpieczeństwa. Bezpieczne korzystanie z produktu
zapewnia nie tylko Twoje bezpieczeństwo, ale również bezpieczeństwo innych.
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Tru Dot FIXED PISTOL SET BERETTA M9/M92
Käyttöohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Tru Dot FIXED PISTOL SET tähtäinsarjan Beretta M9/M92:lle. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ammunnan tarkkuutta heikossa valaistuksessa hyödyntäen Meprolight®teknologiaa. Lue tämä
käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista, että aseesi on turvallinen ja tyhjennetty ennen tähtäinsarjan asentamista tai säätämistä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat siinä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote ja sen osat lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä aseen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että tähtäinsarja on kunnolla kiinnitetty ennen ammuntaa.
Vältä ampumista, jos näkyvyys on heikko tai olosuhteet ovat vaaralliset.
Suorita säännöllisiä tarkastuksia varmistaaksesi, että tähtäinsarja on kunnossa.
Älä yritä purkaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Poista vanha tähtäinsarja, jos sellainen on.
Asenna Meprolight®yökuvat aseesi etu ja takakuviin seuraamalla mukana tulevia ohjeita.
Varmista, että tähtäinsarja on tiukasti kiinnitetty ja oikeassa asennossa ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta päivänvalossa ja heikossa valaistuksessa.
Suuntaa aseesi tähtäimien avulla varmistaen, että tähtäysviite on selkeä.
Harjoittele ammuntaa eri valaistusolosuhteissa parantaaksesi taitojasi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vanhojen tai rikkinäisten tuotteiden hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että
ilmoitat mahdollisista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Yhteenveto
Tru Dot FIXED PISTOL SET tuote on suunniteltu parantamaan ammunnan tarkkuutta ja turvallisuutta. Noudata yllä
olevia ohjeita ja varmista, että käytät tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för Tru Dot FIXED PISTOL SET
BERETTA M9/M92

Introduktion
Tack för att du valt Tru Dot FIXED PISTOL SET för din Beretta M9/M92 (utom 92X, M9A3, 92A1). Denna produkt är
designad för att förbättra din träffsäkerhet under svaga ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är korrekt installerad innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för avsett ändamål, dvs. för att förbättra sikten på Beretta M9/M92.
Undvik att rikta vapnet mot något som du inte avser att skjuta.
Kontrollera att det inte finns några hinder i sikteslinjen innan du avfyrar.
Använd alltid skyddsglasögon när du använder produkten.
Undvik att använda produkten under extrema väderförhållanden som kraftigt regn eller snö, vilket kan påverka
sikten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Tru Dot FIXED PISTOL SET:

Ta bort de befintliga siktena från din Beretta M9/M92.
Montera de nya Tru Dotsiktena på samma plats som de gamla siktena.
Se till att siktena är ordentligt fastsatta och justerade för bästa träffsäkerhet.

Användning av produkten:

Justera siktena för att passa din skjutstil och preferenser.
Träna med produkten under kontrollerade förhållanden för att vänja dig vid den nya sikten.
Använd Tru Dotsiktena både dag och natt för att maximera din träffsäkerhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla delar av produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Undvik att slänga produkten i vanlig hushållssopor.
Om produkten är defekt eller skadad, kontakta en professionell för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Kontrollera även EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om säkerhet och återkallelser.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili samosvítící noční mířidla Tru Dot FIXED PISTOL SET BERETTA M9/M92 (kromě
modelů 92X, M9A3, 92A1) od společnosti MEPROLIGHT®. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném
používání a údržbě výrobku, aby se zajistila vaše bezpečnost a spokojenost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu.
Při používání výrobku dodržujte místní zákony a nařízení týkající se zbraní a střeliva.
V případě jakýchkoli nejasností nebo pochybností o používání výrobku se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla správně namontována a funkční.
Nikdy nesměřujte zbraň na osoby nebo zvířata, i když je zbraň prázdná.
Při používání mířidel v noci nebo za špatných světelných podmínek se ujistěte, že máte dostatečné znalosti o
bezpečném zacházení se zbraněmi.
Pokud si všimnete jakýchkoli poškození mířidel, přestaňte je používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Odstraňte stávající mířidla ze zbraně.
Nainstalujte samosvítící mířidla Tru Dot® na místo stávajících mířidel s drobnými úpravami, pokud je to
nutné.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla pevně a správně namontována.

Používání mířidel:

Při zaměřování použijte tři pevné tečky jako referenční bod.
Cvičte zaměřování za různých světelných podmínek, abyste si zvykli na funkčnost mířidel.
Udržujte mířidla čistá a bez nečistot pro optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a ekologické likvidaci.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné, a zbavte se výrobku odpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobků, případných upozorněních na stažení nebo pro otázky týkající se
používání se obraťte na oficiální kontaktní místo společnosti MEPROLIGHT®.

Děkujeme, že jste si vybrali MEPROLIGHT®. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.


